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50 LE CONTEUR ROMANO

Les proverbes en patois

recueillis dans le Jura bernois par Jules Surdez

(suite)

42. Ne fregoueune pe dains enne voué-
priëre se t'é pavou des vouépres.
Ne fourgonne pas dans un guêpier si

lu as peur des guêpes.

43. Mouéye lai piëre aivaint de lai
tchaimpè.
Mouille la /lierre avant de la jeter —
pour atteindre sûrement le but.

44. An n'on pe fâte de voingnie ni de

piaintè les fôs • faux.
Point n'est besoin de semer ni de

planter les fous, faux ou foyards. —
Jeu de mots.

45. Cetu que se coise, niun ne lot.
Celui qui se lait nul ne l'oit (ne
l'entend).

46. E n'ât ren fôuèche rpie de mœuri.
La mort seule est inévitable.

47. Tchétiun son métie, lai proue n'â-
dré pe â daimaidge.
Chacun son métier, le troupeau ne
causera pas de dommage.

48. An n'embouérele pe son aîné pai
lai quoue.
On ne harnache pas son âne par la

queue.

Conseil des patoisants romands
Au cours d'une assemblée tenue le

9 septembre à Lausanne, et rpii fut consacrée

presque entièrement aux Fêtes de

Bulle, le Conseil des patoisants a été
constitué comme il suit :

Réélus :

MM. Gis Montandon, président (Vaud)
Henri Clément, vice-président
(Fribourg)

Oscar Pasche, secrétaire-caissier
(Vaud)
Franc.-Xavier Brodard (Fribourg)
Adolphe Decollogny (Vaud)
Adolphe Défago (Valais)
Joseph Gaspoz (Valais)
Henri Gremaud (Fribourg)
Ernest Schulé (Glossaire des
patois)

Simon \ atré (Jura)
Eugène Wihlé (Archives sonores
des palois)

Elus :
En remplacement de M. .Iules Surdez
(Jura), démissionnaire :

M. Joseph Badet (Jura)

\ouveaux :

MM. Feriiaiiil-I.oiiis Blanc (Archives so¬

nores des patois)
Roger Molles (Couleur romand)
Edouard Pont (Valais)
Joseph Simonin (Jura)

USINES THECLA S.A.
ST-URSANNE

La plus ancienne et la plus importante usine suisse
de MATRICÄGE A CHAUD de tous genres de pièces
en métaux non-ferreux (laiton, cuivre, maillechort,
aluminium, etc.
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